
    FRANCEZĂ I A  
 gr. 1 = 28 gr. 2 (LMA) = 14 

28/42 
           4 

Română  
           12 

Germană  
              2 
Spaniolă  

            1 
Rusă 

          9 
Engleză 

LMA 9 
Engleză 

    LMA 5  
Germană 

L 

U 

N 

I 

8-10 
C Etnologie și folclor RO 

Mircea Păduraru 
  

CP Practica textului RU 
Cecilia Maticiuc 

S Limbă EN 
Cătălin Nicolau 

C Pedagogie 
Roxana Ghiațău 

C Pedagogie 
Roxana Ghiațău 

10-12  
S Limbă FR 
Diana Gradu 

     

12-14 
*/ S Etnologie și folclor RO 

Mircea Păduraru 
 

CP Practica limbii SP 
Alin Călin 

 
C Literatură EN 

Iulia Milică 
CP Traduceri gramaticale FR 

Diana Gradu 
CP Traduceri gramaticale FR 

Diana Gradu 

14-16  
CP I.4 GE  

Delia Eșian 
CPF ROSE SP 

Alina Țiței 
C Limbă RU 

Marina Vraciu 
  

CP I.4 GE  
Delia Eșian 

16-18 
C Fonetică și dialectologie RO 

Sorin Guia 
S Pedagogie 

Vasilica Botezatu 
S Pedagogie 

Vasilica Botezatu 
S Pedagogie 

Vasilica Botezatu 
S Pedagogie 

Vasilica Botezatu 
S Pedagogie 

Vasilica Botezatu 
S Pedagogie 

Vasilica Botezatu 

18-20 
S Literatură FR 

Brîndușa Grigoriu 
S Literatură FR 

Brîndușa Grigoriu 
S Literatură FR 

Brîndușa Grigoriu 
C Pedagogie 

Roxana Ghiațău 
S Literatură FR 

Brîndușa Grigoriu 
  

M 

A 

R 

Ț 

I 

8-10 
/* C Literatură veche și 

premodernă RO  
Bogdan Crețu / Doris Mironescu 

     
/* S Civilizație austriacă 
Dietmar Friesenegger 

10-12 
S Limbă FR 
Diana Gradu 

C Literatură GE  
H. Neumann 

S Limbă FR 
Diana Gradu 

S Limbă FR 
Diana Gradu 

S Limbă FR 
Diana Gradu 

 
C Civilizație austriacă 
Dietmar Friesenegger 

12-14        

14-16 
C Limbă FR 
Diana Gradu 

C Limbă FR 
Diana Gradu 

C Limbă FR 
Diana Gradu 

C Limbă FR 
Diana Gradu 

C Limbă FR 
Diana Gradu 

  

16-18 
C Literatură FR 

Brîndușa Grigoriu 
C Literatură FR 

Brîndușa Grigoriu 
C Literatură FR 

Brîndușa Grigoriu 
C Literatură FR 

Brîndușa Grigoriu 
C Literatură FR 

Brîndușa Grigoriu 
  

18-20 
S Fonetică și dialectologie RO 

Sorin Guia 
CP I.4 GE  

Delia Eșian 
 

S Literatură FR 
Brîndușa Grigoriu 

  
CP I.4 GE  

Delia Eșian 

M 

I 

E 

R 

C 

U 

R 

I 

8-10  
S Literatură GE  
Hans Neumann 

  
C Limbă EN 

Laura Cuțitaru 
CP Traduceri specializate FR 

Dana Monah 
CP Traduceri specializate FR 

Dana Monah 

10-12 
CPF ROSE FR 
Dana Monah 

CPF ROSE GE  
Ana-Maria Pălimariu 

CPF ROSE FR 
Dana Monah 

CPF ROSE FR 
Dana Monah 

CPF ROSE FR 
Dana Monah 

CP Exerciții gramaticale FR 
Olivier Noël 

CP Exerciții gramaticale FR 
Olivier Noël 

12-14 
CP Practica limbii FR 

Olivier Noël 
CP Practica limbii FR 

Olivier Noël 
CP Practica limbii FR 

Olivier Noël 
CP Practica limbii FR 

Olivier Noël 
CP Practica limbii FR 

Olivier Noël 
  

14-16 
C Literatură veche și 

premodernă RO  
Bogdan Crețu / Doris Mironescu 

  
C Literatură RU 
Natașa Manole 

S Literatură EN 
Ioana Baciu 

/*SO Comunicare 
interculturală FR 

Simona Modreanu 

/*SO Comunicare 
interculturală FR 

Simona Modreanu 

16-18 
S Pedagogie 

Roxana Leonte 
   

CPF ROSE EN  
Iulia Milică 

CO Comunicare 
interculturală FR 

Simona Modreanu 

CO Comunicare 
interculturală FR 

Simona Modreanu 

18-20  
CPF ROSE FR 
Roxana Monah 

CP Practica textului SP 
Simona Leonti 

S Literatură RU 
Natașa Manole 

 
CPF ROSE FR 
Roxana Monah 

CPF ROSE FR 
Roxana Monah 

J 

O 

I 

8-10   
S Limbă SP  
Alin Călin 

    

10-12  
S Limbă GE  
Iulia Petrin 

  
CP Practica limbii EN 

Nadina Cehan 
/*SOComunic.interc.EN 

Ștefana Iosif 
CPF ROSE GE  
Casia  Zaharia 

12-14 
CPF ROSE Limbă RO 

Roxana Vieru 
CPF ROSE GE  

Dragoș Carasevici 
C Literatură SP  

Alina Țiței 
 

CP Practica textului EN 
Florina Năstase 

CP Traduceri gramaticale EN 
Teodora Ghivirigă 

CPF ROSE GE  
Dragoș Carasevici 

14-16   
S Literatură SP  
Simona Leonti 

    

16-18 
CPF ROSE Literatură RO  

Mircea Păduraru 
 

CPF ROSE SP 
Alin Călin 

CP Practica textului FR 
Radu Petrescu 

 
S Introducere în 

metodologia cercetării FR 
Brîndușa Grigoriu 

S Introducere în 
metodologia cercetării FR 

Brîndușa Grigoriu 

18-20 
C Pedagogie 

Roxana Apostolache 
C Pedagogie 

Roxana Apostolache 
C Pedagogie 

Roxana Apostolache 
CF Multiculturalism azer  

Ludmila Bejenaru 
C Pedagogie 

Roxana Apostolache 

C Introducere în 
metodologia cercetării 

Brîndușa Grigoriu 

C Introducere în 
metodologia cercetării 

Brîndușa Grigoriu 

V 

I 

N 

E 

R 

I 

8-10  
C Limbă GE  

Casia Zaharia 
   

C Instituții europene  
Cristina Spinei 

C Instituții europene 
Cristina Spinei 

10-12 S Literatură veche și 
premodernă RO Ilie Moisuc     

CO Comunicare 
interculturală EN 

Iulia Milică 
 

12-14  
CPF ROSE GE  
Cristina Spinei 

C Limbă SP  
Alin Călin 

CP Practica limbii RU 
(începători) Natașa Manole 

 
CPF ROSE EN  
Ștefana Iosif 

CPF ROSE GE  
Cristina Spinei 

14-16    
CPF ROSE RU (începători)  

Natașa Manole 
 

CP Exerciții gramaticale EN 
Ștefana Iosif 

 

16-18 
CP Practica textului FR 

Radu Petrescu 
CP Practica textului FR 

Radu Petrescu 
CP Practica textului FR 

Radu Petrescu 
S Limbă RU 

Marina Vraciu 
CP Practica textului FR 

Radu Petrescu 
CP Traduceri specializate EN 

Mariana Verdeș 
 

18-20    
/* SF Multiculturalism azer  

Ludmila Bejenaru 
   

    

2020-2021  

sem. al II-lea 

LEGENDĂ: C = curs, S = seminar, CP = curs practic, CO = curs opțional, SO = seminar opțional, CF = curs facultativ, SF = seminar facultativ, CPF = curs practic facultativ. 

EXEMPLE: LUNI, 12-14, */ S Etnologie și folclor RO Mircea Păduraru = Seminarul Etnologie și folclor (în limba română) este ținut lunea, în intervalul orar 12-14,  
în săptămînile impare (15/02, 01/03, 15/03 etc.), de către domnul Mircea Păduraru. 

MIERCURI, 14-16, /* SO Comunicare interculturală FR Simona Modreanu = Seminarul opțional Comunicare interculturală (în limba franceză) este ținut miercurea,  
în intervalul orar 14-16, în săptămînile pare (24/02, 10/03, 24/03 etc.), de către doamna Simona Modreanu. 



     FRANCEZĂ II A  
 

gr. 1 = 31 gr. 2 (LMA) = 12 

31/43 
           14 
Română  

           8 
Germană 

           1 
Italiană  

            2 
Spaniolă 

            1 
Rusă 

           5 
Engleză  

LMA 12  
Germană 

L 

U 

N 

I 

8-10 
CO Comunicare orală  

și scrisă FR 
Diana Gradu 

CO Comunicare orală  
și scrisă FR 
Diana Gradu 

CO Comunicare orală  
și scrisă FR 
Diana Gradu 

CO Comunicare orală  
și scrisă FR 
Diana Gradu 

CO Comunicare orală  
și scrisă FR 
Diana Gradu 

CO Comunicare orală  
și scrisă FR 
Diana Gradu 

 

10-12 
S Istoria limbii RO 

Roxana Vieru 
    

C Limbă EN 
Oana Franțescu 

 

12-14  
S Metodică FR 

Mariana Anastasiei 
C Literatură IT 
Gabriela Dima 

S Metodică FR 
Mariana Anastasiei 

S Limbă RU 
Claudia Drăcea 

S Metodică FR 
Mariana Anastasiei 

S Metodică FR 
Mariana Anastasiei 

14-16 
C Metodică FR 

Mariana Anastasiei 
C Metodică FR 

Mariana Anastasiei 
C Metodică FR 

Mariana Anastasiei 
C Metodică FR 

Mariana Anastasiei 
C Metodică FR 

Mariana Anastasiei 
C Metodică FR 

Mariana Anastasiei 
C Metodică FR 

Mariana Anastasiei 

16-18    
C Limbă SP 
Alin Călin 

  
CP II.T2 GE 
Delia Eșian 

18-20    
S Limbă SP 
Alin Călin 

  
C Traductologie FR 

Cristina Petraș 

M 

A 

R 

Ț 

I 

8-10 
CO Literatură RO (a doua 
jumătate a sec. XIX) M.Păduraru | 
CO Literatură RO (prima 

jumătate a sec. XX) L.Cuzmici 

    
C Literatură EN 
Codrin Cuțitaru 

 

10-12 
C Istoria limbii RO 
Alexandu Gafton 

      

12-14 
CPO Comunicare orală  

și scrisă FR 
Diana Gradu 

CPO Comunicare orală  
și scrisă FR 
Diana Gradu 

CPO Comunicare orală  
și scrisă FR 
Diana Gradu 

CPO Comunicare orală  
și scrisă FR 
Diana Gradu 

CPO Comunicare orală  
și scrisă FR 
Diana Gradu 

CPO Comunicare orală  
și scrisă FR 
Diana Gradu 

 

14-16 
S Metodică FR 

Mariana Anastasiei 
C Limbă GE 

Astrid Agache 
S Metodică FR 

Mariana Anastasiei 
 

S Metodică FR 
Mariana Anastasiei 

  

16-18    
S Literatură SP 
Simona Leonti 

  
C Evaluarea, critica și 

revizia traducerii 
Sorina Postolea 

18-20   
S Didactică IT 

Carla Dodi 
 

S Didactică RU 
Natașa Manole 

 
*/ CP Evaluarea, critica 
și revizia traducerii FR 

Otilia Cojocaru  

M 

I 

E 

R 

C 

U 

R 

I 

8-10  
S Literatură GE 

Ion Lihaciu 
     

10-12        

12-14 
S Limbă FR 

Mariana Anastasiei 
S Limbă FR 

Mariana Anastasiei 
S Limbă FR 

Mariana Anastasiei 
S Limbă FR 

Mariana Anastasiei 
S Limbă FR 

Mariana Anastasiei 
S Limbă FR 

Mariana Anastasiei 
CP Avansați GE 

Ana-Maria Pălimariu 

14-16   
S Limbă IT 

Corina Bădeliță  
 

C Literatură RU 
Leonte Ivanov 

 
CP Traduceri specializate FR 

Mariana Anastasiei 

16-18     
C Limbă RU 

Marina Vraciu 
S Limbă EN 

Cristina Misievici 
CP II.T2 GE 
Delia Eșian 

18-20  
S Limbă GE 

Nora Chelaru 
S Literatură IT 

Cristian Ungureanu 
    

J 

O 

I 

8-10  
C Literatură GE 

Ion Lihaciu 
    

*/ S Limbă GE 
Alexandra Pătrău 

10-12    
C Literatură SP 

Dragoș Cojocaru 
 

S Literatură EN 
Dragoș Zetu 

C Limbă FR 
Mihaela Lupu 

12-14 
C Limbă FR 

Mihaela Lupu 
C Limbă FR 

Mihaela Lupu 
C Limbă FR 

Mihaela Lupu 
C Limbă FR 

Mihaela Lupu 
C Limbă FR 

Mihaela Lupu 
C Limbă FR 

Mihaela Lupu 
C Limbă GE 

Astrid Agache 

14-16 
SO Literatură RO (a doua 
jumătate a sec. XIX) M.Păduraru | 
SO Literatură RO (prima 

jumătate a sec. XX) L.Cuzmici 

S Literatură FR 
Liliana Foșalău 

S Literatură FR 
Liliana Foșalău 

S Literatură FR 
Liliana Foșalău 

S Literatură RU 
Cecilia Maticiuc 

S Literatură FR 
Liliana Foșalău 

C Traductologie GE 
Dragoș Carasevici 

16-18 
S Literatură FR 
Liliana Foșalău 

   
S Literatură FR 
Liliana Foșalău 

 
/* S Limbă FR 

Mariana Anastasiei 

18-20 
C Literatură FR 
Liliana Foșalău 

C Literatură FR 
Liliana Foșalău 

C Literatură FR 
Liliana Foșalău 

C Literatură FR 
Liliana Foșalău 

C Literatură FR 
Liliana Foșalău 

C Literatură FR 
Liliana Foșalău 

 

V 

I 

N 

E 

R 

I 

8-10    
S Didactică SP 

Alin Călin 
C Didactică RU 

Ludmila Bejenaru 
  

10-12    
C Didactică SP 

Alin Călin 
   

12-14 
CO Literatură și arte FR 

Dana Monah 
CO Literatură și arte FR 

Dana Monah 
CO Literatură și arte FR 

Dana Monah 
CO Literatură și arte FR 

Dana Monah 
CO Literatură și arte FR 

Dana Monah 
CO Literatură și arte FR 

Dana Monah 
CP Avansați GE 

Ana-Maria Pălimariu 

14-16 
CPO Literatură și arte FR 

Dana Monah 
CPO Literatură și arte FR 

Dana Monah 
CPO Literatură și arte FR 

Dana Monah 
CPO Literatură și arte FR 

Dana Monah 
CPO Literatură și arte FR 

Dana Monah 
CPO Literatură și arte FR 

Dana Monah 
 

16-18   
C Limbă IT 

Mirela Aioane 
   

CP Traducere consecutivă FR 
Dana Monah 

18-20   
C Didactică IT 
Mirela Aioane 

    

  

2020-2021  

sem. al II-lea 

LEGENDĂ: C = curs, S = seminar, CP = curs practic, CO = curs opțional, SO = seminar opțional, CPO = curs practic opțional. 
EXEMPLU: VINERI, 12-14, CO Literatură și arte FR Dana Monah ► Cursul opțional Literatură și arte (în limba franceză) este ținut vinerea, în intervalul orar 12-14, de către doamna Dana Monah. 

 

NB: Atunci cînd două cursuri/seminare sînt programate în același timp, studenții vor alege unul dintre cele două cursuri/seminare. 
EXEMPLU: MARȚI, 08-10, CO Literatură RO (a doua jumătate a sec. XIX) M. Păduraru | CO Literatură RO (prima jumătate a sec. XX) L. Cuzmici ► Cursul opțional Literatură română din a 
doua jumătate a secolului al XIX-lea este ținut marțea, în intervalul orar 08-10, de către domnul Mircea Păduraru, în același timp cu cursul opțional Literatură română din prima jumătate a 

secolului al XX-lea, ținut de către doamna Loredana Cuzmici. 



        FRANCEZĂ III A  
 

gr. 1 = 24 gr. 2 (LMA) = 16 

24/40 
           5 

Română  
           3 

Germană  
           3 
Italiană 

             2 
Spaniolă  

           1 
Lit. comp. 

           10 
Engleză 

LMA 4 
Engleză 

LMA  12  
Germană 

L 
U 
N 
I 

8-10    
S Literatură SP  
Simona Leonti 

    

10-12 
S Literatură FR 

Mariana Anastasiei 
S Literatură FR 

Mariana Anastasiei 
S Literatură FR 

Mariana Anastasiei 
S Literatură FR 

Mariana Anastasiei 
S Literatură FR 

Mariana Anastasiei 
S Literatură FR 

Mariana Anastasiei 

*/ CO Statutul și 
deontologia profesiei de 
traducător Oana Cogeanu 

*/ CO Statutul și 
deontologia profesiei de 
traducător Oana Cogeanu 

12-14      
CO Literatură americană de 
călătorie EN Oana Cogeanu | 
CO Limbă EN Dragoș Avădanei 

  

14-16  
S Limbă GE  

Alexandra Chiriac 
CO Limbă și cultură IT  

Corina Bădeliță 
   

CP Traducere 
simultană EN 

Oana Franțescu 
 

16-18 CO Stilistică RO  
Ioan Milică 

      
C/S Terminologie GE 
Alexandra Chiriac 

18-20 /* C Managementul clasei 
de elevi Georgeta Diac 

/* C Managementul clasei 
de elevi Georgeta Diac 

C Limbă IT  
M. Aioane 

/* C Managementul clasei 
de elevi Georgeta Diac 

/* C Managementul clasei 
de elevi Georgeta Diac 

/* C Managementul clasei 
de elevi Georgeta Diac 

CP Subtitrare FR 
Otilia Cojocaru 

CP Subtitrare FR 
Otilia Cojocaru 

M 
A 
R 
T 
I 

8-10 CO Limbă și cultură FR  
Diana Gradu 

       

10-12    
C Literatură SP  

Alina Țiței 
  

C/S Terminologie FR 
Monica Frunză 

C/S Terminologie FR 
Monica Frunză 

12-14 
SO Romanistică  
Simona Ailenei 

  
C Limbă SP  
Alina Țiței 

  
CP Traducere 
științifică FR 

Mariana Anastasiei 

CP Traducere 
științifică FR 

Mariana Anastasiei 

14-16 CO Romanistică  
Simona Ailenei 

    
S Limbă EN 

Norbert Poruciuc 
 

CP III.T2 GE 
Alexandra Chiriac 

16-18 C Limbă FR 
Felicia Dumas 

C Limbă FR 
Felicia Dumas 

C Limbă FR 
Felicia Dumas 

C Limbă FR 
Felicia Dumas 

C Limbă FR 
Felicia Dumas 

C Limbă FR 
Felicia Dumas 

  

18-20 
S Limbă FR 

Felicia Dumas 
S Limbă FR 

Felicia Dumas 
S Limbă FR 

Felicia Dumas 
S Limbă FR 

Felicia Dumas 
S Limbă FR 

Felicia Dumas 
S Limbă FR 

Felicia Dumas 

/* SO Statutul și 
deontologia profesiei 

de traducător FR 
Ana-Maria Roșca 

/* SO Statutul și 
deontologia profesiei 

de traducător FR 
Ana-Maria Roșca 

M 
I 
E 
R 
C 
U 
R 
I 

8-10  
CO Limbă GE Lucia 

Nistor | CO Literatură 
GE Francisca Solomon 

      

10-12   
C Literatură IT  

Dragoș Cojocaru 
 

C/S Introducere în 
hermeneutica literară  
Lucia Cifor / Andrei Cojocaru 

   

12-14  
C Literatură GE  

Dragoș Carasevici       

14-16 CO Poetici literare actuale 
RO Emanuela Ilie 

       

16-18 SO Stilistică RO 
Simona Ailenei 

  
CO Limbă și cultură SP 

Simona Leonti 
   

CP III.T2 GE 
Karla Kruse Rosset 

18-20 C Literatură FR  
Simona Modreanu 

C Literatură FR  
Simona Modreanu 

C Literatură FR  
Simona Modreanu 

C Literatură FR  
Simona Modreanu 

C Literatură FR  
Simona Modreanu 

C Literatură FR  
Simona Modreanu 

  

J 
O 
I 

8-10  
C Limbă GE  

Casia Zaharia 
  

CO/SO Istorie și 
literatură I Sorin Mocanu 

   

10-12      
C Limbă EN 

Norbert Poruciuc 
  

12-14      
C Literatură EN 
Ștefan Colibaba 

CP Traducere 
simultană FR 
Dana Monah 

CP Traducere 
simultană FR 
Dana Monah 

14-16   
S Literatură IT  

Cristian Ungureanu  
C Poezie modernă și 

scriere creativă Livia Iacob 
  

CP III.T2 GE 
Karla Kruse Rosset 

16-18 CO Literatură contemporană 
RO Bogdan Crețu 

S Literatură GE  
Dragoș Carasevici     

C/S Terminologie EN 
Teodora Ghivirigă 

 

18-20 SO Literatură contemporană 
RO Bogdan Crețu        

V 
I 
N 
E 
R 
I 

8-10     
S Poezie modernă și 

scriere creativă Livia Iacob 
S Literatură EN 

Dragoș Zetu   

10-12   
/* C Managementul 

clasei de elevi 
Versavia Curelaru 

 
CP Poezie modernă și 
scriere creativă Livia Iacob  

/* C Managementul 
clasei de elevi 

Versavia Curelaru 

/* C Managementul 
clasei de elevi 

Versavia Curelaru 

12-14 
SO Poetici literare actuale 

RO Emanuela Ilie 
     

CP Traducere 
științifică EN 

Mariana Verdeș 
 

14-16    
S Limbă IT  

Livia Ienceanu 
    

16-18 */ S Managementul clasei 
de elevi Vasilica Botezatu 

*/ S Managementul clasei 
de elevi Vasilica Botezatu 

S Limbă IT  
Carla Dodi 

*/ S Managementul clasei 
de elevi Vasilica Botezatu 

*/ S Managementul clasei 
de elevi Vasilica Botezatu 

*/ S Managementul clasei 
de elevi Vasilica Botezatu 

*/ S Managementul clasei 
de elevi Vasilica Botezatu 

*/ S Managementul clasei 
de elevi Vasilica Botezatu 

18-20 CO Literatură și cultură 
FR Radu Petrescu 

 
*/ S Managementul clasei 
de elevi Vasilica Botezatu 

   
CP Subtitrare EN 
Norbert Poruciuc 

 

 

  

2020-2021  

sem. al II-lea 

LEGENDĂ: C = curs, S = seminar, CP = curs practic, CO = curs opțional, SO = seminar opțional. 
EXEMPLE: VINERI, 12-14, CO Literatură și arte FR Dana Monah ► Cursul opțional Literatură și arte (în limba franceză) este ținut vinerea, în intervalul orar 12-14, de către doamna Dana Monah. 

VINERI, 10-12, /* C Managementul clasei de elevi Versavia Curelaru ► Cursul Managementul clasei de elevi este ținut vinerea, în intervalul orar 10-12, în săptămînile pare (26/02, 12/03, 26/03 etc.),  
de către doamna Versavia Curelaru. 

VINERI, 16-18, */ S Managementul clasei de elevi Vasilica Botezatu ► Seminarul Managementul clasei de elevi este ținut vinerea, în intervalul orar 16-18, în săptămînile impare (19/02, 05/03, 19/03 etc.), 
de către doamna Vasilica Botezatu. 

NB1: Atunci cînd două cursuri/seminare sînt programate în același timp, studenții vor alege unul dintre cele două cursuri/seminare. 
EXEMPLU: LUNI, 12-14, CO Literatură americană de călătorie EN Oana Cogeanu | CO Limbă EN Dragoș Avădanei ► Cursul opțional Literatură americană de călătorie (în limba engleză)  

este ținut lunea, în intervalul orar 12-14, de către doamna Oana Cogeanu, în același timp cu cursul opțional Limbă (în limba engleză), ținut de către domnul Dragoș Avădanei. 
 

NB2 (grupa FR-RO): Studenții vor alege unul dintre cele două cursuri opționale (și, eventual, seminarul opțional aferent) propuse pentru fiecare dintre următoarele trei specializări:  
1) Franceză (Limbă și cultură / Literatură și cultură); 2) Limbă română (Stilistică / Romanistică); 3) Literatură română (Poetici literare actuale / Literatură română contemporană). 

 



FRANCEZĂ  masterat   

  

Studii  
francofone 

Traducere și 
terminologie (FR-EN) 

I II I II 

L 

U 

N 

I 

8-10     

10-12     

12-14     

14-16     

16-18 
C/S Discursuri specializate  

Mihaela Lupu 
 

CP Traducere asistată de calculator EN 
Norbert Poruciuc 

C Evaluarea și critica traducerii EN 
Sorina Postolea 

18-20    
*/ S Evaluarea și critica traducerii EN 

Sorina Postolea 

M 

A 

R 

Ț 

I 

8-10     

10-12     

12-14     

14-16 
C/S Retorică și argumentare: discursul 

publicitar Monica Frunză 
[de la ora 15.00]: Practică de specialitate 

Mihaela Lupu [doar în prima săptămînă de curs] 
  

16-18 
C/S Literaturi francofone II 

(Literatură canadiană) Dana Nica 
Practică de specialitate Mihaela Lupu  

[doar în prima săptămînă de curs] 
CP Retroversiune FR 
Mariana Anastasiei 

 

18-20 
Cinematecă facultativă  

(Cultură și civilizație canadiană) Dana Nica 
Practică de specialitate Mihaela Lupu  

[doar în prima săptămînă de curs] 
/* S Traductologie FR 

Otilia Cojocaru 
C Profesia de traducător FR 

Magda Jeanrenaud 

M 
I 
E 
R 
C 
U 
R 
I 

8-10     

10-12     

12-14     

14-16   
CP Traducere specializată FR 

Liliana Foșalău 
 

16-18 
C Pragmatica discursului 

Brîndușa Grigoriu 
C/S Tehnici multimedia 

Doina Spiță 
CP Traducere specializată EN 

Dana Doboș 
 

18-20 
/* S Pragmatica discursului 

Brîndușa Grigoriu 
 

CP Traducerea textului literar EN 
Dana Bădulescu 

 

J 

O 

I 

8-10     

10-12     

12-14     

14-16   
C Terminologie FR 

Monica Frunză 
 

16-18 
C Introducere în studiile teatrale: perspective 
culturale, literare și didactice Dana Monah 

C Educație și plurilingvism 
Felicia Dumas 

[orele 16-17, săptămînal] S Terminologie FR 
Monica Frunză 

 

18-20 
/* S Introducere în studiile teatrale: perspective 
culturale, literare și didactice Dana Monah 

/* S Educație și plurilingvism 
Felicia Dumas 

CP Retroversiune EN 
Teodora Ghivirigă 

 

V 

I 

N 

E 

R 

I 

8-10     

10-12     

12-14     

14-16     

16-18 
C/S Literaturi francofone II 

(Literatură africană) Liliana Foșalău 
   

18-20   
C Traductologie FR 
Magda Jeanrenaud 

 

 

2020-2021  

sem. al II-lea 

LEGENDĂ: C = curs, S = seminar, CP = curs practic. 

EXEMPLE: LUNI, 16-18, C/S Discursuri specializate Mihaela Lupu ► Cursul Discursuri specializate este ținut lunea, în intervalul orar 16-18, în săptămînile impare (15/02, 01/03, 15/03 etc.),  

iar seminarul, în același interval orar, în săptămînile pare (22/02, 08/03, 22/03 etc.), de către doamna Mihaela Lupu. 

LUNI, 16-18, */ S Evaluarea și critica traducerii EN Sorina Postolea ► Seminarul Evaluarea și critica traducerii (în limba engleză) este ținut lunea, în intervalul orar 16-18,  
în săptămînile impare (15/02, 01/03, 15/03 etc.), de către doamna Sorina Postolea. 

MARȚI, 18-20, /* S Traductologie FR Otilia Cojocaru ► Seminarul Traductologie (în limba franceză) este ținut marțea, în intervalul orar 18-20, în săptămînile pare  
(23/02, 09/03, 23/03 etc.), de către doamna Otilia Cojocaru. 


